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OWNER'S MANUAL
Model No. 62144

NOTICE: READ CAREFULLY BEFORE
OPERATING AND SAVE THESE INSTRUCTIONS.
CAUTION: TO AVOID THE RISK OF ELECTRIC
SHOCK, DO NOT EXPOSE TO WATER OR RAIN.

WARNING:

1. Only use pump with appropriate voltage socket-DC12V.

2. Motor run time should not exceed 10 minutes. Operator
should allow motor to cool for 10 minutes between uses.

3. Inflation and deflation ports should be kept free of debris
during use.

4. Product must be stored in a dry location.

5. This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision. (For
EU market)

This appliance is not intendzed for use by persons




(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children should be
supervised to ensure that they do not play with the
appliance. (For market other than EU)

6. It must only be supplied at SELV.

7. If the pump cannot inflate to the set pressure, the car
battery is not strong enough. Please use another car.

8. IMPORTANT: When inflating the product, it is
recommended to keep the car on. This will increase the
battery's output and the pump's performance.

NOTE 1: Not all air valves can be deflated by the pump,

some one-way valves require manual deflation.

NOTE 2: Some Bestway items have a special air-tight

inner safety valve, which prevents air loss. We

recommend these items be deflated by simply
unscrewing the valve instead of deflating with the pump.

ﬁ Meaning of crossed-out wheeled dustbin:

Waste electrical products should not be disposed of
with household waste. Please recycle where facilities
I cxist. Check with your local authority or retailer for
recycling advice.
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Inflation Port
Deflation Port Ca/rPIug

Switch Charging Port

MANUEL DE L’UTILISATEUR
Modéle N° 62144

REMARQUE : LISEZ ATTENTIVEMENT AVANT
L'USAGE ET CONSERVEZ CE MODE D’EMPLOI

ATTENTION : POUR EVITER TOUT RISQUE
D'ELECTROCUTION N'EXPOSEZ NI A LAPLUIE
NI A L'EAU.

ATTENTION :

1. N'utilisez la pompe qu'avec une prise de 12 V adéquate.

2. Le moteur ne dolt pas fonctionner pendant plus de 10 minutes.
Laissez le moteur refroidir pendant 10 minutes avant de le
réutiliser.

3. Les bouches de gonflage et de dégonflage doivent toujours




étre libres de tous débris pendant 'emploi.

4, Produit doit etre conserve a un endroit sec.

5. Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et
plus et par des personnes avec des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience et
de connaissances s'ils sont surveillés ou ont regu des
instructions concernant 'utilisation de appareil d'une maniére
slire et s'ils comprennent les risques impliqués. Les enfants ne
doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et la maintenance
ne doivent pas étre effectués par un enfant sans surveillance.
(Pour le marché européen)

Cet appareil n'est pas congu pour étre utilisé par des personnes
a capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites ou
sans expérience et connaissances, s'ils sont sous surveillance ou
bien s'ils ont été informés quant a lutilisation de I'appareil par une
personne responsable de leur sécurité. Surveiller les enfants
pour s'assurer quiils ne jouent pas avec |'appareil (pour le marché
hors Union Européenne).

6. Il ne doit étre alimenté qu'a TBTS.

7. Sila pompe ne réussit pas & gonfler & la pression définie, la
batterie de la voiture n'est pas suffisamment puissante. Veuillez
utiliser une autre voiture.

8. IMPORTANT : lorsque vous gonflez le produit, il est recommandé
de maintenir la voiture démarrée. Cela augmentera le rendement
de la batterie et les performancses de la pompe.




NOTE 1 : Pas toutes les soupapes d'admission de I'air
peuvent étre dégonflées par la pompe, certaines soupapes
a une voie ont besoin d'un dégonflage manuel.

NOTE 2 : Certains articles Bestway ont une soupape de
sécurité interne étanche a I'air, qui empéche les fuites d'air.
Nous recommandons de dégonfler ces articles en dévissant
simplement la soupape au lieu d'utiliser la pompe.

Signification du symbole d'un caisson

d'ordures barré :

Les déchets de produits électriques ne doivent pas

étre jetés avec les déchets domestiques. Veuillez les
recycler dans les structures existantes. Vérifiez aupres de votre
autorité locale ou votre revendeur pour les conseils de recyclage.

Orifice de Gonflage  Prise de Voiture\
Adaptateur /e de Dégonflage  /

. Interrupteur Port de reharge




BEDIENUNGSANLEITUNG
Modell-Nr. 62144

ANMERKUNG: BITTE LESEN SIE DIESE ANLEITUNG VOR
INBETRIEBNAHME DES GERATS SORGFALTIG DURCH UND
BEWAHREN SIE DIESE AUF. .
ACHTUNG: ZUR VERMEIDUNG VON ELEKTRISCHEN SCHLAGEN
DAS GERAT NICHT WASSER ODER REGEN AUSSETZEN.
WARNUNG:

1. Verwenden Sie die Pumpe nur mit einer passenden Netzspannung von 12 V.

2, Die Motoraufzeit sollte 10 Minuten nicht Uberschreiten. Zwischen zwei
|\/er\/vendungen sollte der Benutzer den Motor 10 Minuten lang abkihlen
assen.

3. Die Aufblas- und die Luftablassdisen sollten wahrend des Betriebs frei von
Schmutz gehalten werden.

4, Das Produkt muss an einem trockenen Ort gelagert werden.

5. Dieses Gerat kann von Kindemn ab 8 Jahren und dartiber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Gerates
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.
Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung
ddrfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt werden. (Fur
den EU-Mark)

Dieses Gerat darf Dieses Gerat darf nicht von Personen (inkluive Kinder)
mit physischen, sensorischen oder rgentalen Einschrankungen oder




mangelnder Erfahrung und mangelnden Kenntnissen benutzt werden,
wenn diese nicht durch eine fiirire Sicherheit verantwortliche Person
entsprechend beaufsichtigt werden oder mit der Bedienung des Gerétes
und den damit verbundenen Gefahren vertraut gemacht wurden. Kinder
miissen wahrend der Nutzung beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerét spielen. (Fir Nicht-EU-Mérkte)

6. Nur bei Schutzkleinspannung betreiben.

7. Sollte die Pumpe nicht bis zum vorgeschriebenen Druck aufpumpen
kbnnen, iberprifen Sie neben der Pumpe bitte auch, ob die Autobatterie
stark genug ist.

8. WICHTIG: Es wird empfohlen, das Auto beim Benutzen der Pumpe
anzulassen, damit die Autobatterie geschont wird und die Pumpe
einwandfrei funktionieren kann

HINWEIS 1: Nicht Gber alle Luftventile kann mit der Pumpe die Luft

abgelassen werden, bei einigen Einwegventilen ist die Luft manuell

herauszulassen.

HINWEIS 2: Einige Artikel von Bestway verfiigen tber ein spezielles,

luftdichtes Sicherheitsinnenventil, das einen Luftverlust verhindert. Wir

empfehlen, dass aus diesen Artikeln durch ein einfaches Aufdrehen
des Ventils die Luft abgelassen wird, anstatt mit Hilfe der Pumpe.

Die Bedeutung der durchstrichenen Muelltonne:

Elektrische Abfallprodukte diirfen nicht im Hausmiill entsorgt

werden. Bitte entsorgen Sie diese ggf. in einer Recyclinganlage.
I \VVenden Sie sich hinsichtlich Informationen zum Recycling bitte an

die lokale Behorde oder an den Handler.
8




( )

Lufteinlassoffnung KFZ-Netzteil

Adapter Ausblasffnung — /

‘ Umschalter Ladeanschlss

MANUALE D’ ISTRUZIONI

Modello No. 62144
NOTA: LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA

DELL'USO E CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI.

ATTENZIONE: PER EVITARE IL RISCHIO DI

SCOSSE ELETTRICHE NON ESPORRE

DIRETTAMENTE ALLACQUA O ALLA PIOGGIA.

AVVERTENZA:

1. Utilizzare la pompa collegandola ad una presa da 12V.

2. Non far funzionare il motore per piu di 10 minuti consecutivi.
Tra un uso e I'altro, lasciare raffreddare il motore per almeno
10 minuti.

3. Gli attacchi per il gonfiaggio eglo sgonfiaggio devono rimanere




liberi da pietrisco e detriti in genere.

4, Conservare il prodotto in luogo asciutto.

5. Questa apparecchiatura non € destinata all'uso da parte di
persone (bambini di eta inferiore a 8 anni inclusi) con capacita
fisiche, mentali e sensoriali ridotte 0 mancanza di esperienza e
conoscenze adeguate, a meno che non siano supervisionate e
istruite ad un uso sicuro dell'apparecchio e se sono stati
compresi i rischi connessi. | bambini devono sempre essere
controllati per evitare che giochino con il prodotto. La pulizia e
la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini
senza la supervisione di un adulto. (Per il mercato UE)

Questa apparecchiatura non & progettata per essere utilizzata
da persone (bambini inclusi) con ridotte funzionalita fisiche,
sensoriali 0 mentali 0 da persone inesperte, a meno che non
vengano controllate o che una persona responsabile della loro
sicurezza non abbia spiegato loro il funzionamento
dell'apparecchiatura. | bambini devono essere controllati per
evitare che giochino con I'apparecchiatura. (Per un mercato
diverso da UE)

6. Deve essere alimentata solo con SELV (bassissima tensione di
sicurezza).

7. Se la pompa non riesce a gonfiarsi alla pressione impostata, la
batteria dell'auto non & abbastanza potente. Si prega di
utilizzare un'altra macchina.

8. IMPORTANTE: Quando si gopofia il prodotto, si consiglia di




tenere la macchina accesa. Gio aumentera la potenza della
batteria e le prestazioni della pompa.

NOTA 1: Non tutte le valvole dell'aria possono essere
sgonfiate dalla pompa. Alcune valvole a una via devono
essere infatti sgonfiate manualmente.

NOTA 2: Alcuni articoli Bestway sono dotati di una speciale
valvola di sicurezza interna che impedisce la fuoriuscita
dell'aria. Si consiglia di sgonfiare questi articoli semplicemente
svitando la valvola anziché utilizzando la pompa.

ﬁSignificato del bidone a rotelle

conh una croce sopra:
| rifiuti di prodotti elettrici non devono essere smaltiti
mmmm insieme ai rifiuti domestici. Si prega di riciclarli nelle
strutture apposite. Rivolgersi all'autorita locale o al rivenditore
per informazioni sullo smaltimento.

( Bocchetta di Gonfiaggio
Adattatore

Spinotto per Auto
Bocchetta di Sgonfiaggio /

Interruttore Porta di riarica
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GEBRUIKERSHANDLEIDING
Modelnr. 62144

OPGELET: LEES DEZE INFORMATIE
AANDACHTIG VOOR GEBRUIK. GOED BEWAREN.
VAROITUS: STEL DE POMP NIET BLOOT AAN
WATER OF REGEN OM HET RISICO VAN EEN
ELEKTRISCHE SCHOK TE VOORKOMEN.

WAARSCHUWING:

1. Gebruik alleen pompen met een uitgang met het juiste voltage - 12 v.

2, De motor mag niet langer dan 10 minuten achter elkaar draaien. U
dient de motor 10 minuten te laten afkoelen tussen het ene gebruik en
het andere.

3. De opblaas- en leegzuigaansluitingen moeten tijdens het gebruik vrij
van vuil worden gehouden.

4, Het product moet op een droge plaats worden opgeborgen.

5. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en
personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale capaciteiten,
of gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder supervisie staan of
instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat op een
vellige manier en de gevaren ervan begrijpen. Kinderen mogen niet
met het apparaat spelen. Reinigen en gebruiksonderhoud mag niet
door kinderen worden verricht zonder supervisie. (Voor EU-markt)

Dit apparaat s niet bedoeld voor gebruik door personen (met inbegrip
van kinderen) met verminderde f):gieke, zintuiglijke of mentale




vermogens, of gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij toezicht
hebben of geinstrueerd zijn over het gebruik van het apparaat door
een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Er moet
toezicht worden gehouden op kinderen, zodat ze niet met het
apparaat kunnen spelen. (Voor markt anders dan EU)

6. Het mag alleen worden gevoed met extra lage veiligheidsspanning
(SELV).

7. Als de pomp het product niet tot de ingestelde druk kan oppompen, is
de auto-accu niet sterk genoeg. Gebruik een andere auto.

8. BELANGRIJK: Het wordt aangeraden om de motor van de auto
ingeschakeld te houden tijdens het oppompen van het product.
Daardoor wordt het vermogen van de accu hoger en verbeteren de
pompprestaties.

OPMERKING 1: Niet alle luchtventielen zijn geschikt om lucht uit te laten

met de pomp, aangezien bij bepaalde eenrichtingsventielen de lucht

handmatig moet worden uitgelaten.

OPMERKING 2: Bepaalde Bestway-onderdelen hebben een speciaal

ingebouwd luchtdicht veiligheidsventiel, dat voorkomt dat lucht ontsnapt.

Wij adviseren deze onderdelen leeg te laten door simpelweg het ventiel los

te draaien in plaats van ze leeg te laten lopen met behulp van de pomp.

Betekenis van de doorkruiste vuilnishak

ﬁ op wielen:

Afgedankte elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid
Emm hj het huisafval. Recycle als daar faciliteiten voor bestaan. Vraag
advies over recyclen aan uw plaatselijlgg overheid of aan de winkelier.
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Poort Opblazen .
Sigarettenaanstekerplug
Adapter Poort Aflaten

J 0
Schakelaar Oplaadpoort

MANUAL DE USO

Modelo N° 62144

NOTA: LEER ATENTAMENTE ANTES DE HACER
FUNCIONAR'Y GUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES.
PRECAUCION: PARAEVITAR EL RIESGO DE
SACUDIDAS ELECTRICAS, NO EXPONER AAGUA

O LLUVIA

AVISO:
1. Usar la bomba con una salida de voltaje apropiado de 12V.

2. El tiempo de funcionamiento del motor no tiene que
superar los 10 minutos. El operador tiene que deja enfriar
el motor por 10 minutos entre los usos.

3. Durante el uso hay que marﬁener las puerta de inflado y




desinflado libres de desechos.

4, El producto tiene que ser guardado en un lugar seco.

5. Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios
y personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales
disminuidas o con falta de experiencia y conocimiento si
cuentan con la supervision adecuada o reciben instrucciones
precisas respecto al uso del aparato de una forma seguray
comprenden los riesgos asociados. No permita que los nifios
jueguen con el aparato. Las operaciones de limpieza y
mantenimiento no deben ser realizadas por nifios sin
supervision. (Para el mercado de la UE)

Este aparato no esta pensado para ser utilizado por
personas (incluidos nifios) con capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales reducidas o con falta de experiencia
y conocimiento, a no ser que sea bajo supervision o después
de recibir instrucciones precisas respecto al uso del aparato
de una persona responsable de su seguridad. En presencia
de nifios, mantenga el aparato bajo control para evitar que
jueguen con él. (Solo para mercados distintos de la UE)

6. Solo se debe alimentar con fuentes SELV.

7. Sila bomba no puede inflar la tabla a la presion
establecida puede deberse a que la bateria del coche no
es lo suficientemente fuerte. Por favor utilice otro coche.
8. Al inflar el producto se recomienda mantener el coche
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encendido. Esto aumentara la salida de la bateria y el
rendimiento de la bomba.
NOTA 1: No todas las valvulas de aire pueden
deshincharse con la bomba, algunas valvulas de una via
requieren un deshinchado manual.
NOTA 2: Algunos elementos Bestway tienen una
especial valvula de seguridad interna estanca al aire, que
evita pérdidas de aire. Recomendamos deshinchar estos
elementos simplemente desenroscando la valvula en vez
de deshincharlos con la bomba.
ﬁ Significado de la papelera tachada
con ruedas:
Los aparatos eléctricos no deben desecharse junto a los
B residuos organicos. Recicle cuando sea posible. Pida los
consejos de reciclaje a su revendedor o a las autoridades locales.
e . N
Ada taF()jl(J)?rto de Hinchado Toma de Mechero
p Puerto de Deshinchado /

Interruptor Puerto de arga
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BRUGERVEJLEDNING
Model Nr. 62144

BEMARK: L/AS VEJLEDNINGEN GRUNDIGT

FOR BRUG OG GEM DENNE VEJLEDNING.

FORSIGTIG: UNDGA FAREN FOR ELEKTRISK

ST@D VED AT UNDLADE AT UDSATTE

APPARATED FOR VAND ELLER REGN.

ADVARSEL:

1. Pumpen ma kun bruges med den korrekte spaending og
korrekt stik til 12V

2. Motorens driftstid ma ikkeoverskride10 minutter Brugeren
skal lade motoren kele ned i 10 minutter mellemhver brug.

3. Oppumpnings- oglufttgmningsventilerne skal holdes fri
forsnavsunderbrug.

4, Produktet skal opbevares tar.

5. Dette udstyr kan anvendes af bam pa 8 ar og derover samt
personer med nedsatte fysiske, beveaegelsesmaessige eller
mentale evner eller manglende erfaring og kendskab, hvis
de bliver superviseret eller er instrueret i sikker brug af
udstyret og forstar de farer, der er involveret. Barn ma ikke
lege med udstyret. Rengering og brugervedligeholdelse ma
ikke foretages af barn uden opsyn. (Til EU-markedet)
Dette apparat er ikke beregnet il at blive anvendt af
personer (herunder barn) m1§d nedsatte fysiske,




sensoriske eller mentale evner, eller mangel pa erfaring
og viden, medmindre de er under opsyn eller har
modtaget vejledning i anvendelsen af apparatet af en
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Barn skal
veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
anordningen. (Til markeder uden for EU)

6. Ma kun fa strem fra en seerskilt lavspaendingskilde.

7. Hvis pumpen ikke kan pumpe op til det indstillede tryk,
er bilbatteriet ikke kraftigt nok. Brug en anden bil.

8. VIGTIGT: Nar produktet pumpes op, tilrades det at
lade bilen kare hgj tomgang. Dette vil age batteriet
output og pumpens ydeevne.

BEMARK 1: Ikke alle luftventiler kan bruges til aftemning med

pumpen. Visse envejsventiler kraever manuel luftaftgmning.

BEMARK 2: Visse Bestway-produkter har en speciel luftteet

indvendig sikkerhedsventil, som forhindrer lufttab. Vi anbefaler,

at disse genstande temmes for luft ved blot at afskrue ventilen i

stedet for at bruge pumpen.

E Betydningafoverkrydsetskraldespandmed hjul:
Produkter med indbygget elektronik ma ikke

bortskaffes med husholdningsaffaldet. De skal
mmmm indleveres til en genbrugsstation, hvor det er
muligt. Anvisninger for genbrug kan fas hos de lokale

myndigheder eller forhandleren.
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Oppumpningsventl Bilstik
Adapter /|t dtgmningsventi /

J 0
Kontakt Opladningsstik

MANUAL DO PROPRIETARIO
Modelo N.° 62144

AVISO: LER COM ATENGAO ANTES DO USO E
GUARDAR ESTAS INSTRUGOES

CUIDADO: PARA EVITAR O RISCO DE CHOQUE
ELETRICO, NAO EXPOR A AGUA OU A CHUVA.

AVISO:

1. Usar a bomba somente com tomada de voltagem adequada
12V.

2. O funcionamento do motor n&o deve ultrapassar 10 minutos.
O operador deve deixar o motor esfriar durante 10 minutos
entre um uso e outro.

3. As portas de inflar e desinflar devem ser mantidas limpas de




sujeiras durante 0 uSo.

4. O produto deve ser armazenado em lugar seco.

5. Este equipamento pode ser usado por criangas de 8 anos
de idade e superior e pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia e
conhecimento caso estes recebam supervisao ou instrugao
sobre 0 uso do equipamento de forma segura e
compreendam os ricos envolvidos. As criangas ndo devem
brincar com o0 aparelho. A limpeza e manutengdo por parte
do utilizador n&o deve ser realizada por criangas sem
supervisdo. (Para o mercado UE)

Este aparelho ndo esta concebido para ser utilizado por
pessoas (incluindo criangas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia e
conhecimento, salvo se providos de superviséo ou
instrucdo referente ao uso do aparelho por uma pessoa
responsavel pela sua seguranca. As criangas devem ser
supervisionadas para garantir que ndo brincam com o
aparelho. (Para o mercado externo a UE)

6. Deve apenas ser fornecido na SELV.

7. Se a bomba ndo conseguir encher a prancha com a
pressao definida pode ser debido a bateria do carro ndo
esta suficientemente forte. Por favor, use outro carro.

8. Ao inflar o produto, é recomendavel manter o carro
funcionando. Isso aumentara a saida da bateria e 0
desempenho da bomba.




NOTA 1: Nem todas as valvulas de ar podem ser
esvaziadas por meio da bomba, ha valvulas de sentido
Unico que requerem o esvaziamento manual.

NOTA 2: Alguns itens Bestway possuem uma particular
valvula de seguranga interna fechada hermeticamente,
que previne a perda de ar. Recomendamos que estes
itens sejam esvaziados simplesmente desaparafusando
a valvula em vez de utilizar a bomba para desinflar.

Significado do cesto de lixo
marcado com uma cruz:
Residuos de produtos elétricos ndo devem ser
EE climinados junto com residuos domeésticos.
Recicle em instalagdes apropriadas. Verifique junto da
sua autoridade local ou retalhista para obter conselho
sobre reciclagem.

( Boca de Inflagem
Bico Adaptador

Ficha para Automével
Boca de Desinflagem  /

Interruptor Porto da arga
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ErXEIPIAIO OAHIIQON TOY IAIOKTHTH
MONTEAO APIO. 62144

EIAQTIOMHXH: AIABAXTE ITPOXEKTIKA TTPIN OEZETE THN

ANTAIA XE AEITOYPTTA KAI OYAAETE AYTEX TIX OAHTTEX.

[TPOZQXH: I'TA NA ATOGYTETE TON KINAYNO [TPOKAHZHE

HAEKTPOITAHEIAZ, MHN EKGETETE 2E NEPO 'H BPOXH.

ITPOEIAOITOIHZH:

1. )I(III)J?ZZM?\EIOIHZTE THN ANTAIA MONO ME KATAAAHAH

2,0 XPONOX AEITOYPTIAZ TOY MOTEP AEN TIPEITEI NA
YIIEPBEI TA 10 AETITA. O XEIPIXTHE OA ITPEITEI NA AGHZEI
TO MOTEP NA WYXOEITIA 10 AEITITA METAZY TON
XPHZEQN.

3. KATA TH XPH2H, TA XTOMIA ®OYZKQMATOZ KAI
ZEOYIKQMATOS OA TTPEITE] NA TTAPAMENOYN KAGAPA,

4,70 ITPOION OA TTPEITEI NA ®YAASSETAI SE STETNO MEPOS.

5.H LYZKEYH AYTH MMOPEI NA XPHZIMOTOIHOEI A0 MAIAIA
HAIKIAZ 8 ETON KAIANQ KAI ANIO ATOMA ME MEIQMENEX
2OMATIKEZ, AIZOHTIKEZ H NOHTIKEZ IKANOTHTEZ H
EAAEIYH EMMEIPIAZ KAITNQ2HZ EAN TOYZ EXEI
MAPAZXEQE! EMITHPHEH H KAOOAHTHZH ZXETIKAME TH
XPHZH THZ ZYIKEYHZ ME AZOAAH TPOMO Q2 TE NA
KATANOOYN TOY2 KINAYNOYZ MOY YTAPXOYN. TATTAIAIA
AEN MPEMEI NA NAIZOYN ME TH 2YZKEYH. O KAGAPIXMOZ
KAIH ZYNTHPHXH AEN 1PETE| NA NTPATMATOTOIEITAIATO
MAIAIA XQPIZ EMITHPHEH. (T1ATHN ATOPA THZ EE
HXYZKEYHAYTHAEN PO PIZETAITIAXPHZHA O ATOMA




&ZYMI’IEPI/\AMBANOMENQN KAI TTAIAION) ME MEIQMENEX

QMATIKER, AIZOHTIKEZ H NOHTIKEZ IKANOTHTEZ H
EAAEIYH EMNEIPIAZ KAI TNQXHX EAN TOYZ EXE
MAPAXXEQEI EMITHPHZH H KAOOAHTHEH XXETIKA ME TH
XPHZH THZ 2YZKEYHZ A0 ATOMO YMEYOYNO 1A THN
AZQAAEIATOYZ. TAMAIAIA OATIPEMEI NA EMITHPOYNTAI
QITE NAE=AYOAAIZTEI OTI AEN MMAIZOYN ME AYTH TH
2Y2KEYH. (TATHN ATOPA EKTOZ THE EE)

6. MPETE| NATTAPEXETAI MONO £TO SELYV.

7. EAN HANTAIAAEN MMOPEI NA ©OYZKQZEI MEXPI THN
MPOKAGOPIZMENH MIEZH, H MIATAPIA TOY AYTOKINHTQOY
AEN EINAI APKETA AYNATH. TAPAKAAOYME
XPHZIMOTOIHZTE ENAAAO AYTOKINHTO.

8. ZHMANTIKO: OTAN ®OYZKONETE TO MPOION, ZYNIZTATAI
NAEXETE ANAYE| TO AYTOKINHTO QX TE NA EINAI ZE
AEITOYPTIA. AYTO OAAY=H2EI THN ANOAQZH THZ
MIATAPIAZ KAI ZYNEMQX KAI THZ ANTAIAZ.

ZHMEIQZH 1: AEN MIIOPOYN OAEX O BAABIAEX AEPA NA

EEQOYZKQOOYN ME THN ANTAIA. MEPIKEX MONOAPOMEZ BAABIAEX

XPEIAZONTAI XEIPOKINHTO ZEQOYXKQMA.

SHMEIQ¥H 2: MEPIKA EIAH Bestway EXOYN MIA EIAIKH, AEPOXTEIH

ESQTEPIKH BAABIAA ASOAAEIAY, TI0Y ATIOTPEITEL THN ATIQAEIA

AEPA. SYNISTOYME AYTA TA EIAH NA ZEO0YSKQNONTAI ME ATIAQ

EEBIAQMA THX BAABIAAY ANTITTA TO ZEGOYZKQMA ME THN ANTAIA.

YHMAZIA TOY AIATPAMMENOY TPOX0@0POY KAAOY ATIOPPIMMATQN:

TAAMOBAHTATON HAEKTPIKQN MPOIONTQN AEN MPETEI NA
AMOPPINTONTAI MAZI ME TA OIKIAKA ATIOPPIMATA. TAPAKAAOYME
ﬁ ANAKYKAQZTE OMQY YMAPXOYN Ol IXETIKEE ETKATAZTAZEIL.
EMKOINQONHETE ME TIz APMOAIEZ TOMIKEZ APXEZ H TON NOAHTH
I A A OAHTIEY KAI ZYMBCz)aY/\EZ ANAKYKAQZHE.




[ OYPAQOYZKQMATOZ  PEYMATOAHMTHE)
MPOSAPMOTEAY / QYPA AYTOKINHTOY
ST EQOYIKOMATOL  /

) 0
AIAKOITHE OYPA GOPTIZHZ

PYKOBOACTBO NONb30OBATENA H: [
Mopnenb Ne62144

MPUMEYAHWE: NEPEN 3KCMNYATALIMEN V3OENKA

BHUMATENBHO MPOYUTAWTE 3TU UHCTPYKLIAV W

COXPAHWTE WX

BHUMAHWE: BO 3BEXAHVE NOPAXEHIA SNEKTPOTOKOM

HE MOMIBEPrAWUTE HACOC BO3AEMCTBIAKO JOXIA IV BNATA

MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTMU:

1. MogknioyaiiTe HACOC TOMBKO K PO3ETKE COOTBETCTBYHLLETD
Hanpskeus - 12 B.

2. Pabora Hacoca He 40mkHa npesbilatb 10 MuHyT. B nepepbisax
mexay paboToi HacoC AOMKEH BbIKNIOYaTbCs Ha 10 MuHyT Ans
OXMaXaeHus.
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3. Tpu akcnnyaTaLym Hacoca OTBEPCTIS AN HayBaHNS U ANS
CKauMBaHIS SOMKHbI BbITb WCTBIMI OT MYCOpa.

4. V3enve JOMKHO XPaHWTLCA B CYXOM MOMELLIEHNM,

5. [1aHHOe U3aene MOXET UCNoNb30BaTbCs AETbMY B BO3pacTe 8 net u
CTapLUe, a TakKe NMLaMM C OrpaHYEHHbIMI (UINHECKIMM,
CEHCOPHBIMY 1 YMCTBEHHbIMM BOBMOXHOCTAMM 160 Muwiami 6e3
COOTBETCTBYIOLLYX HaBbIKOB ¥ OMbiTa, ECIN OHY HAXOAATCH NOA
MPYCMOTPOM VAW MPOUHCTPYKTUPOBaHbI Ha npeameT BeaonacHoro
MCTIONb30BAHMS M3AEMHS 1 0CO3HAKOT CBS3AHHbIE C 3TIAM OMACHOCTI.
[leTsIM 3anpeLLaeTca UrpaTh C u3nenueM. YncTky u
Nonb30BATENBCKOE 0OCNYKVBAHYE 3aNPELLEHO BbINOMHATb AETAM
6e3 npucmorpa. ([ns poiHka EC)

[laHHOE M3Menke He NPeAHa3HaYeHO ANS CTIONb30BAHNA NULaMI
(BKMKoYas AETEN) C OrpaHIYEHHBIMIA (DUSMHECKUMM, CEHCOPHBIMY 1
YMCTBEHHbIMY BO3MOKHOCTAMM, @ Takke Muwiam 6e3
COOTBETCTBYHOLLIENO OMbITA It 3HaHMH, ECTI OHY HE HAXOBATCA MO
MPYICMOTPOM MM HE MPOMHCTPYKTMPOBAHI O MOPSAKE NONb30BaHHS
W3en1eM NULIOM, OTBETCTBEHHBIM 3a X Be3onacHocTb. Cneayer
HabniogaTb 3a 4eTbMu, YTOBbI OHY HE Urpankch C u3penven. ([ns
PbiHkoB BHe EC)

6. dnexTponuTaHVe ZOMKHO OCYLLECTBAATLCS TONbKO Be30nacHbIM
CBEPXHH3KIM HAMPSKEHHEN.

7. Ecriv Hacoc He MOXET HapyTb V3nenvie 0 3a71aHHOr0 aBMeHus, ato
BbI3BaHO HEOCTATOYHbIM HAMPSKEHAEM aBTOMOBHITBHOM
akkymynsTopa. Bocnonbayiirech aKKYMYMATOPOM Apyroro aBTOMOOUNS.




8. BAXHO! PexomeHayetca HapyBaTb u3aenve npy pabotarolem
[1Burarene aBToMobunA. J70 YBENMUMT HAMPSKEHHE Ha
akkyMynsTope 1, COOTBETCTBEHHO, MOLLHOCTb Hacoca.

Mpumeyatue 1: He BCe BO3AYLUHbIE knanaHbl MOXHO CAyBaTb C
MOMOLL{bIO HACOCa, HEKOTOpble Tpebytor, 4T0bbI MX CAYBANMN BPYYHYIO.
Mpumeyatue 2: Hekotopble usnenns Bestway cHabxenb
CMeLyanbHbIi repMETUYHHBIM BHYTPEHHBIM KTTanaHoM, KOTOpbIA He
[1aeT BO3aYyXy YXoawTb. Mbl pekoMeHzyeM BbinyckaTb BO3LYX 13
TaKX U3EMMIA MPOCTHIM BbIBIUHYMbIBAHUEM KTlanaHa, a He HaCoCOM.

YTO O3HAHAET MEPEYEPKHYTbI MYCOPHbIH
KOHTEWHEP:

YTUTIM3UPYEMble NEKTPOTEXHIHECKUE M3NENKS 3anpeLLaeTca
I  g1(GpacbiBaTb C GbiTOBLIM MycopoM. OTrpaBsTe U3LEnIs Ha MpeanpuATS
1o niepepaGoTke Mpy HanvHv TakoBbIX. [Lst MOMYHeHMA AOTIONHUTENBHOM MHAOPMALUM
0 nepepatoTke 0BPaTUTECH K MECTHbIM BNACTAM WY NPOZABLLY MPOLYKLIMH.

( HapysHoi Matpy6ok  LLiTexep MogknioeHus k
AnanTep dnektpoceTyt AgTomobuns
CaysHojt Matpy6ok

Bbiknioyarens 3apsHbli nopT
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PRIRUCKA PRO MAJITELE
Model ¢. 62144

INFORMACE: PRED POUZITIM SI PECLIVE
PRECTETE A ULOZTE TYTO POKYNY.
UPOZORNENI vV ZAJMU OMEZENI RIZIKA
ZASAHU ELEKTRICK\(M PROUDEM
NEVYSTAVUJTEVODE NEBO DESTI.
VAROVANI:

. Cerpadlo pfipojujte pouze k zasuvce 12 V ss.

. Doba chodu motoru nesmi pekro€it 10 minut. Poté je
nutno nechat motor 10 minut chladnout.

. Nafukovaci a vyfukovaci otvory nesmi byt béhem
provozu ucpany.

. Produkt skladujte v suchu.

. Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi, pfipadné
s nedostatkem zkuSenosti a znalosti, smi zafizeni
pouzivat pouze pod dohledem nebo podle pokynd
osoby, ktera mize zaruCit bezpeCné pouZiti a zna
souvisejici rizika. Nenechavejte déti, aby si se
zafizenim hraly. Cisténi a uZivatelem zajiStovanou
udrZbu nesmi provadét déti bez dozoru. (Pro trh EU)
Tento produkt neni uren k uzivani osobami (véetné
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déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi, s vyjimkou pfipad(, Ze jsou
pod dozorem nebo byly informovany o pouzivani
produktu osobou odpovédnou za jejich bezpe¢nost.
Déti musi byt pod dohledem, aby si s timto pfistrojem
nehraly. (Pro trhy mimo EU)

6. Smi se pouzivat pouze zdroj SELV.

7. Pokud pumpa nedokaze produkt nafouknout na
nastaveny tlak, neni baterie vozu dostateCné silna.
PouZijte jiny viz.

8. DULEZITE Doporucujeme nafukovat produkt pfi
nastartovaném motoru. Tim se zvySi vykon baterie i

pumpy.

POZNAMKA 1: Toto Cerpadlo nedokaze vypustit

nékteré vyfukovaci ventily; nékteré jednosmérné ventily

je nutno vypustit rucné.

POZNAMKA 2: Nékteré vyrobky Bestway jsou vybaveny

specialnimi vnitfnimi ventily branicimi uniku vzduchu. U

téchto vyrobk( doporuéujeme vypusténi prostym

vySroubovanim ventilu misto vypousténi cerpadlem.

Evyznam symbolu pieskrtnuté popelnice:
Odpadni elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do
komunalniho odpadu. Kde k tomu existuji pfislusna

B zafizeni, recyklujte je. Rady ohledné moZnosti
recyklace vam poskytnou mistnzisorgény nebo prodejce vyrobku.




Kabel do automobilu
Vyfukovaciotvor ~ /

Nafukovaci otvor
Adaptér

J 0
Spina¢ Nabijeci port

.

BRUKERHANDBOK

Modellnr. 62144

MERK: LES NOYE FOR BRUK OG TA VARE

PA BRUKSANVISNINGEN.

FORSIKTIG: ADVARSEL - FOR A REDUSERE

FAREN FOR ELEKTRISK ST@T MA DEN IKKE

UTSETTES FOR VANN ELLER REGN.

WARNING:

1. Bruk kun pumpen med passende streamkontakt 12 V.

2. Motorens driftstid skal ikke overstige 10 minutter.
Operatgren ma la motoren kjole seg ned i 10 minutter
mellom hver bruk.

3. Inflasjons- og deflasjonsggrter skal holdes fri for




debris under bruk.

4. Produktet ma oppbevares pa et tert sted.

5. Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og
personer med redusert fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskaper
hvis de holdes under tilsyn og gis veiledning eller
instruksjoner angaende bruken av apparatet pa en
trygg mate og forstar farene som er involvert. Barn
skal ikke leke med apparatet. Rengjering og
vedlikehold skal ikke utfgres av barn uten tilsyn. (For
markeder i EU)

Dette apparatet er ikke beregnet for bruk av personer
(inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner, eller mangel pa erfaring og
kunnskap, med mindre de er under tilsyn eller har fatt
instruksjoner om bruk av apparatet av en person som
er ansvarlig for deres sikkerhet. Hold @ye med barn og
pass pa at de ikke leker med apparatet. (For andre
markeder enn EU)

6. Den ma bare leveres ved SELV.

7. Hvis pumpen ikke kan inflateres til det innstilte trykket,
er bilbatteriet ikke kraftig nok. Bruk en annen bil.

8. VIKTIG: Nar du inflaterer produktet, anbefaler vi at du
holder bilen i gang. Dette gker batteriets utgang og
pumpens ytelse.
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MERK 1: Ikke alle luftventiler kan tammes for luft
av pumpen, noen enveis ventiler krever manuell
temming.

MERK 2: Noen Bestway-gjenstander har en
spesiell lufttett indre sikkerhetsventil som forhindrer
lufttap. Vi anbefaler at disse gjenstandene tammes
for luft ved a skru ut ventilen for a tamme dem
isteden for at de temmes ved hjelp av pumpen.

Betydningen av krysset over
sgppelkassen med hjul:
Elektrisk produkt-avfall skal kasseres i
BN hysholdningsavfallet. Resirkuler hvis anlegg for
dette eksisterer. Sjekk med de lokale myndighetene dine
eller forhandleren din for resirkuleringsrad.

( Inflasjonsport Bilkontakt )
Deflasjonsport /

Adapter

Bryter Ladeport
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AGARENS BRUKSANVISNING
Modellnr. 62144

OBS: LAS BRUKSANVISNINGEN NOGA FORE
ANVANDNING OCH SPARA DEN FOR
FRAMTIDA KONSULTATION.

FORSIKTIGT: FORATT UNDVIKA RISKEN

FOR ELEKTRISK STOT, UTSATT INTE

APPARATEN FOR VATTEN ELLER REGN

VARNING:

1. Anvand endast pumpen med ett passande stromuttag pa 12V.
2. Motorns drifttid far inte Gverstiga 10 minuter. Operatdren bér
|ata motorn kylas av i 10 minuter mellan anvandningarna.

3. Uppblasnings- och luftuttémningsportarna ska hallas fria fran
skrap under anvandningen.

4, Produkten maste forvaras pa torr plats.

5. Denna apparat kan anvandas av bam fran 8 ars alder och
erfarenhet och kunskap om de &r under uppsyn eller har
instruerats gallande apparetens sacra anvandande och
forstar farorna | samband med anvandandet. Bar bér inte
leka med apparaten. Rengdring och underhall skall inte géras
av barn utan tillsyn. (Fér EU)

Denna apparat ar ej avsedd att anvandas av personer
(daribland barn), med begransad fysisk, mental eller
sensoriskt formaga, eller bristande erfarenhet och kunskap,




om inte denne har under uppsyn och instruktion om
apparatens anvandning av en person som &r ansvarig for
dennes sékerhet. Barn bor héllas under uppsyn sé de ej leker
med apparaten. (For lander utanfor EU)

6. Den far endast bli stromfdrsorjd med séker extra lag
spanning.

7. Om det inte gar att blasa upp produkten till det instéllda
trycket ar bilbatteriet inte starkt nog. Anvand en annan bil.

8. VIKTIGT: Det rekommenderas att behalla bilen igang vid
uppblasning av produkten. Det dkar batteriets uteffekt och
pumpens prestanda.

OBS 1: Man kan inte tomma ut luften ur alla typer av
luftventiler med hjalp av pumpen, vissa envagsventiler
kraver manuell tomning.

OBS 2: Vissa Bestway-komponenter har en sarskild
|ufttat inre sakerhetsventil som forhindrar att luft lacker ut.
Vi rekommenderar att man tdmmer ut luften ur sédana
komponenter genom att skruva loss ventilen istéllet for
att tomma ut luften med hjalp av pumpen.

Forklaring av den dverkorsade
soptunnan med hjul:
Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med
B hyshallsavfall. Ldmna in till en atervinningscentral.
Kontrollera med din lokala myndighet eller aterforsaljare

angaende atervinning. 5




o t(g)rppnin for Uppblasning Bikontakt
P Oppning fér Tomning /

l
Brytare Laddningsport

OMISTAJAN OPAS
Mallinro 62144

HUOMIO; LUE KAYTTOOHJEET HUOLELLA
ENNEN KAYTTOA JA SAILYTA NE.
VAROITUS: SAHKOISKUVAARAN
VALTTAMISEKSI ALA ALTISTA PUMPPUA
VEDELLE TAI SATEELLE.

VAROITUS:

1. Kayta pumppua ainoastaan sopivassa
jannitepistorasiassa -12V.

2. Moottorin kayntiaika ei saa ylittaa 10 minuuttia.
Kayttajan tulee antaa moottorin viilentya 10 minuutin
ajan kayttojen valilla.




3. Taytto- ja tyhjennysventtiilit tulee pitaé puhtaana
roskista kayton aikana.

4. Tuotetta tulee sailyttaa kuivassa paikassa.

5. Tata laitetta saa kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot,
joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilta puuttuu kokemus ja taidot, mikali
heitd on neuvottu ja ohjeistettu laitteen kayttdon
turvallisella tavalla ja he ymmartavat siihen liittyvat
vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Puhdistusta ja
kayttajan tekemaa huoltoa ei saa jattaa lasten
tehtavaksi ilman valvontaa. (EU:ta varten)

Tama tuote ei ole tarkoitettu seuraavien ryhmien
kayttoon: lapset ja fyysisista, henkisisté tai
aistirajoitteista karsivat tai kokemattomat tai
tietotasoltaan rajoitetut henkilét. Kyseiset henkilot
voivat kuitenkin kayttaa tuotetta, jos he ovat saaneet
opastusta tai ohjeita tuotteen turvalliseen kayttoon
henkildlta, joka on vastuussa heidan
turvallisuudestaan. Lapsia tulee valvoa sen
varmistamiseksi, etta he eivat leiki talla laitteella. (EU:n
ulkopuoliset markkinat)

6. Vain SELV-jarjestelmaa voidaan kayttaa.

7. Jos pumppu ei tayta asetettuun paineeseen, auton
akku ei ole riittavan tehokas. Kayta toisen auton akkua.

8. TARKEAA: Kun taytat tuoggatta, pida auton moottori




kaynnissa. Tama lisda akun tehoa ja pumpun
suorituskykya.
MUISTUTUS 1: Kaikkia ilmaventtiileja ei voida
tyhjentaa pumpulla, jotkut yksisuuntaiset venttiilit
vaativat manuaalisen iimanpoiston.
MUISTUTUS 2: Joissain Bestwayn tuotteissa on
erityinen ilmatiivis sisaturvaventtiili, joka estaa ilman
poistumisen. Suosittelemme, etta naista tuotteista iima
poistetaan yksinkertaisesti ruuvaamalla venttiili auki
sen sijaan, etta iima poistettaisiin pumpun avulla.
EYliviivatun roskasailion merkitys:
Sahkdromua ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana.
Vie asianmukaisiin kerays- ja kierratyspisteisiin.
I Tarkista kierratysohjeet paikallisilta viranomaisilta tai
jalleenmyyjalta.
(

Tayttoliitin Autoln

Sovitin Tyhjennysliitin /

Katkaisin Latausliitanta
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NAVOD NA OBSLUHU
Model ¢. 62144

POZNAMKA: PRED POUZITIM SI HO STAROSTLIVO

PRECITAJTE A TENTO NAVOD S| ODLOZTE.

POZOR: ABY STE ZABRANILI RIZIKU PORANENIA

ELEKTRICKYM PRUDOM, NEVYSTAVUJTE VODE ANI DAZDU.

VYSTRAHA

1. Cerpadlo pouZivajte iba s vyuZitim siefovej zasuvky s
vhodnym napatim 12 V.

2, Motor by nemal bezat' dIhsie ako 10 minut. Medzi pouZitiami
by obsluha mala nechat motor 10 minut vychladnut.

3. Otvory na naflknutie a vyfiknutie musia byt pri pouZivani
udrZovat v Cistote.

4, \/yrobok je treba skladovat na suchom mieste.

5. Tento spotrebi¢ mdZu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a
osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi ¢i mentainymi
schopnostami ¢i nedostatkom skiisenosti a znalosti, pokial st
pod dozorom, ¢i pokial' im boli poskytnuté pokyny tykajuce sa
bezpetného pouzivania spotrebica, a pokial chapu suvisiace
riziké. Deti by sa so spotrebicom nemali hrat. Cistenie a
pouzivatelsku udrzbu by nemali vykondvat deti bez dozoru.
(Pretrh EV)

Tento spotrebi¢ nie je urCeny na pouZivanie osobami (vratane
deti) s obmedzenymi fyzickyrsrli, zmyslovymi ¢i duSevnymi




schopnostami ¢i s nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial
nie st pod dozorom alebo pokial im neboli poskytnuté pokyny
na pouZzivanie spotrebica osobou zodpovednou za och
bezpecnost. Deti musia byt pod dozorom, aby bolo
zabezpeCené, Ze sa s tymto spotrebicom nebudu hrat. (Pre
trh iné ako EV)
6. Musi byt napajany bezpecnym extra nizkym napatim.
7. Ak pumpa nemdze naftknut’ produkt na nastaveny tlak,
autobatéria nie je dostatocne silnd. Prosim, pouzite iné auto.
8. DOLEZITE: Pri nafukovani produktu sa odporuca nechat auto
nastartované. Tym sa zvysi vykon batérie a vykon pumpy.
POZNAMKA 1: Pumpicka nedokéze vypustit vSetky vzduchové
ventily, niektoré jednosmerné ventily vyZaduju manuaine
vypustenie.
POZNAMKA 2: Niektoré polozky Bestway su vybavené
Specialnym vzduchotesnym vnutornym bezpecnostnym ventilom,
ktory brani unikom vzduchu. Tieto polozky odporicame vypustat
jednoducho vyskrutkovanim ventilu namiesto vypustania s
pomocou pumpicky.
Vyznam symbolu preciarknutého
E odpadkového kosa s kolieskami:
Odpadové elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat spolu s
I omovym odpadom. Prosim, recyklujte tam, kde existuji zariadenia
na recyklaciu. Ohfadom recyklatného poradenstva sa obratte na miestny rad

alebo svojho predajcu. “




N

Nafukovaci otvor

Adaptér Zastrcka do auta

Vyfukovaciotvor ~ /

J 0
Spina¢ Napéjaci port
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INSTRUKCJA OBSLUGI
Nr modelu 62144

OSTRZEZENIE: PRZED UZYCIEM PROSIMY
O UWAZNE PRZECZYTANIE INSTRUKCJI.
ZACHOWAC NINIEJSZA INSTRUKCJE..
UWAGA: W CELU UNIKNIECIA PORAZENIA
PRADEM ELEKTRYCZNYM NIE WYSTAWIAC
POMPY NA DZIALANIE WODY LUB DESZCZU.
OSTRZEZENIE:
1. Stosowac pompe tylko z wlasciwym napieciem zasilania - 12 V.
2. Czas pracy silnika nie powinien przekraczac¢ 10 minut.
Uzytkownik powinien pomiedzy kolejnymi okresami pracy,
pozostawic silnik wytgczony na 10 minut celem ostygniecia.




3. W czasie eksploatacji uwazac, aby krocce pompujacy i
oprdzniajacy byly czyste.

4, Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w suchym miejscu.

5. Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci od 8
roku Zycia oraz osoby z ograniczonymi zdono$ciami fizycznymi,
zmystowymi lub psychicznymi lub z brakiem do$wiadczenia i
wiedzy, tylko jesli zapewniony jest im nadzér lub instrukcje
dotyczace uzytkowania sprzgtu w sposob bezpieczny |
rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie powinny bawic
sie urzadzeniem. Czyszczenie oraz konserwacja nie moze by¢
wykonywana przez dzieci bez nadzoru. (Dla rynku UE)

Osoby (w tym dzieci) o ograniczonej sprawnosci fizyczne),
sensorycznej i umystowej oraz osoby nieposiadajace
dostatecznej wiedzy albo wystarczajgcego doswiadczenia moga
uzywac tego urzadzenia tylko pod opieka lub pod warunkiem, ze
zostaly poinstruowane, przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo, 0 bezpiecznym sposobie uzywania urzadzenia.
Dzieci powinny by¢ nadzorowane w celu upewnienia sie, ze nie
bawig sie tym produktem. (Dla rynku innego niz UE)

6. Zasila¢ tylko napieciem SELV.

7. Jesli pompa nie moze napompowac do ustalonego cisnienia,
akumulator samochodowy nie jest wystarczajaco silny. Prosze
uzy¢ innego samochodu.

8. WAZNE: Podczas napetniania produktu zaleca sie, aby




samochdd byt wigczony. Zwiekszy to wydajnos¢ akumulatora |
wydajnos$¢ pompy.
UWAGA 1: Nie wszystkie zawory nadajg sie do spuszczania
powietrza za pomocg pompy, w przypadku niektdrych zawordw
jednostronnych powietrze mozna spuscic tylko recznie.
UWAGA 2: Niektdre produkty Bestway wyposazone s w specjalny
wewnetrzny zawor uszezelniajacy, ktory zapobiega wyciekowi
powietrza. Zaleca sig spuszczac powietrze z tych produktow po prostu
odkrecajac zawor, zamiast spuszczac powietrze za pomocg pompy.
Znaczenie symbolu ﬁrzekreslonego
$mietnika na kotkac
Zuzytych produktéw elektrycznych nie nalezy wyrzucac razem
E z odpadami z gospodarstw domowych. Nalezy je oddawac do

punktow recyklingu, jesli sa dostepne. Informacje na temat recyklingu
mozna otrzymac od lokalnego samorzadu lub sprzedawcy.

N

( . Oit(wérdo Pompowania . Wiyczka Samochodowa
quzka Otwor do Spuszczania /
Powietrza &

Przefacznik Giazdo tadowania
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HASZNALATI UTMUTATO
Modell sz. 62144

MEGJEGYZES: MUKODES ELOTT FIGYELMESEN
OLVASSAEL ES ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT
FIGYELEM: ARAMUTES ELKERULESE ERDEKEBEN, NE
ENGEDJE i
FIGYELMEZTETES:

1. Csak megfeleld - 12V - konnektorba helyezze be a pumpét.

2, Amotor miikodeési ideje ne haladja meg a 10 percet. A kezeld
hagyja a motort lehini 10 percig, két hasznalat kozott.

3. Afelfujasi és kiszivasi portokat ovni kell a hulladékoktol haszndlat
kozben.

4, Aterméket szaraz helyen kell tarohni.

5. Ez a készlllék 8 éves kortol hasznalhato, illetve a fizikailag,
erzékszervileg vagy szellemileg korlatozott, tovabba a kelld
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezd személyek a
készilléket csak felligyelet mellett, vagy a készllék biztonsagos
hasznélataval kapcsolatos ismeretek megszerzését és a jarulékos
veszélyek megértését kovetten hasznalhatjak. A gyermekek nem
jatszhatnak a készilékkel. A tisztitast és felhasznald altal
végzendd karbantartast gyermekek csak feligyelettel végezhetik.
(EU-s piacra szant termék esetén)

Ez a késziilék nem hasznalhaté fizikailag, érzékszervileg vagy
szellemileg korlatozott, tovébba’g kell§ tapasztalattal vagy tudassal




nem rendelkez6 személyek (és gyermekek) ltal, kivéve feliigyelet
mellett, vagy ha készilék biztonsagos hasznalataval kapcsolatosan
Utmutatést kaptak egy a biztonségukért felelds személytdl. A
gyerekeket feliigyelni kell, hogy nehogy jatsszanak a készillékkel.
(EU-n Kivili piacra szént termék esetén)

6. Kizarolag érintésvédelmi torpefesz(ltségrl (SELV) taplélja.

7. Ha a szivattyl nem képes a megadott nyomasra felfijni a terméket, a
gépjarmi akkumulatora nem elég erGs. Vlegyen igénybe egy mésik
gépjarmivet.

8. FONTOS: Javasoljuk, hogy a termék felfujasakor milkodtesse a
gépjarm{ motorjat. lgy az akkumulator nagyobb kimeneti teljesitmény
biztositasara képes, ez pedig noveli a szivatty teljesitmenyetis.

1. MEGJEGYZES: Nem az 6sszes légszelepen keresztiil lehet a levegdt

leereszteni a pumpa segitségével, az egy iranyu szelepek a levegének

csak a kézi leeresztését teszik lehettve.

2, MEGJEGYZES: Néhany Bestway termék egy hermetikusan zér

kiilon bels6 biztonsagi szeleppel is rendelkezik, amely megakadalyozza

alégveszteséget. Javasoljuk, hogy ezeknek a termékeknek az esetében
csavarjak ki a szelepet és a levegd leeresztését ne a pumpa
segitségével végezzék.

Ei Az athuzott kerekes szemétkosar jelentése:
Akiselejtezett elekiromos termékek nem képezhetik a haztartasi
hulladék részét. Eljen az Ujrahasznositas lehetdségével, ha elérhettek

B 2 megfelel§ létesitmények. Az Ujrahasznositasra vonatkozd tanacsok

tekintetében tajékozddjon az 6nkorményggtnél vagy a forgalmazondl.




Felfjo Nyilds o orite. —
Adapter Szivargyljto-csatlakozodugo

Légleeresztd Nyilas

apcsolégomb Tbltéport

LIETOTAJA ROKASGRAMATA
Modela numurs 62144

PAZINOJUMS: PIRMS LIETOSANAS UZMANIGI

IZLASIET UN SAGLABAJIET 3IS INSTRUKCIJAS.

UZMANIBU: LAI IZVAI_RITOS NO ELEKTROSOKA

RISKANEPAKLAUJIET UDENIM VAI LIETUM.

BRIDINAJUMS:

1. Izmantojiet tikai stkni ar atbilstoSu sprieguma
ligzdu-12V.

2. Dzingja darbibas laiks nedrikst parsniegt 10

mindtes. Starp izmanto$anas reizém operatoram
ir jalauj dzingjam atdzist 10 mindtes.




3.

4,
5.

IzmantoSanas laika pieplsanas un gaisa
izlaiSanas atverés nedrikst bat gruzi.

Produktu jaglaba sausa vieta.

So ierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
personas ar samazinatu fizisko, sensori vai
mentalo spéju vai bez atbilstosam zinasanam, ja
tos pieskata vai arf tie ir sapratusi instrukcijas
saistiba ar ierices izmantoSanu un apzinas
iesaistitos riskus. Bérni nedrikst spéléties ar
ierici. Tirianu un lietotaja apkopi nedrikst veikt
bérni bez uzraudzibas. (ES tirgum)

So ierici var izmantot cilveki (tai skaita bérni) ar
samazinatam fiziskam, manu vai garigam spéjam
vai bez pieredzes un zinaSanam, ja vinas
uzrauga vai instrué par ierices izmantoSanu
persona, kas ir atbildiga par vinu droSibu. Bérni
jauzrauga, lai nodro$inatu, ka tie nespéléjas ar $o
ierici. (Ne ES tirgum)

« Drikst izmantot tikai SELV.
. Ja suknis nevar piepusties [idz iestatitajam

spiedienam, masinas akumulators nav pietiekami
spécigs. Ludzu, izmantojiet citu masinu.

. SVARIGI: pieplSot izstradajumu, ieteicams atstat

masSinu iedarbinatu. Tas palielinas akumulatora
jaudu un sukna sniegumu.
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1. PIEZIME: Ne no visiem gaisa varstiem var
izlaist gaisu ar pumpi, no daziem vienvirziena
varstiem gaiss ir jaizlaiz manuali.

2. PIEZIME: Daziem Bestway izstradajumiem ir
ipasi iek3ejs hermétisks droSibas varsts, kas lauj
izvairities no gaisa zudumiem. lesakam izlaist
gaisu no Siem produktiem, vienkarsi atskrveéjot
varstu, ta vieta, lai izvaditu gaisu ar pumpi.

Parsvitrotas miskastes uz riteniem
nozime:

Nederigos elektriskos produktus nedrikst izmest kopa ar
B sadzives atkritumiem. Lidzu, nododiet tos parstradei,
kur iespéjams. Lai sanemtu ieteikumus par nodoSanu parstradi,
sazinieties ar vietéjo atbildigo iestadi vai mazumtirgotaju.

[ PiepSanas atvere
Adapteris

\
77 Masinas spraudnis
Gaisa izlaiSanas atvere /

Sledzis Uzlades pos

46
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NAUDOTOJO VADOVAS
Modelio Nr. 62144

PASTABA: PRIES NAUDOJIMA ATIDZIA| PERSKAITYKITE
IR ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS. i
ATSARGIAI: NOREDAMI SUMAZINTI ELEKTROS SMUGIO
TIKIMYBE, SAUGOKITE NUO VANDENS IR LIETAUS.
PERSPEJIMAS:

1. Naudokite siurblj tik su atitinkamos jtampos lizdu - 12 V.

2. Variklio veikimo laikas neturéty virSyti 10 minuiy.
Operatorius turéty leisti varikliui 10 minuciy atvésti prie$
dar kartg naudodamas jrengin;.

3. Naudojimo metu pdtimo ir oro iSleidimo prievaduose neturi
bati neSvarumy.

4, Gamin] reikia laikyti sausoje vietoje.

5. 5] prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei
asmenys, turintys psichinj, jutiminj ar protinj nejgaluma
arba tie, kuriems truksta patirties bei ziniy, jeigu jie yra
prizidrimi ir instruktuojami apie saugy prietaiso naudojimg ir
supranta su tuo susijusius pavojus. Saugokite, kad su $iuo
prietaisu nezaisty vaikai. Vaikams draudziama valyti ir
atlikti technine prieZitira, jei jie yra neprizidrimi. (ES rinkai)
Sis gaminys néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus) su fizine ar protine negalia, taip pat tiems, kurie
neturi darbo su gaminiu patl;ties, nesupranta arba




nepakankamai gerai supranta jo veikimo principg, jeigu
tokie asmenys néra prizilirimi arba uz jy sauguma
atsakingas asmuo jy neinstruktavo apie tai, kaip teisingai
naudotis Siuo produktu. DirbanCius su gaminiu vaikus
btina priZidréti, kad bdty uZtikrinta, jog jie su instrumentu
nezaidzia. (Kitoms nei ES rinkoms)

6. Galima naudoti tik saugig Zemiausiajg jtampa.

7. Jei siurbliu negalima pripUsti iki nustatyto slégio,
automobilio akumuliatorius yra nepakankamai stiprus.
Naudokite kit automobilj.

8. SVARBU. Puciant produkta, rekomenduojama laikyti
automobilj uzvesta. Tai padidins akumuliatoriaus
galinguma ir siurblio veikimo naSuma.

1 PASTABA: Ne i§ visy oro voZtuvy galima iSleisti org; i$

kai kuriy voztuvy org iSleisti galima tik rankiniu bidu.

2 PASTABA: Kai kurie ,Bestway" gaminiai turi specialy

vidinj apsauginj oro nepraleidziantj voztuva.

Rekomenduojame tokius gaminius isleisti tiesiog iSsukant

VoZtuva, 0 ne iSpumpuojant org siurbliu.

Perbraukimo reikSmeé - ne j
konteinerj ant ratuky
Elektriniy prietaisy atlieky negalima iSmesti su
I jprastomis buitinémis atliekomis. Atiduokite pardirbti,
jei yra atitinkamas atlieky perdirbimo punktas. Patarimo dél
perdirbimo kreipkités | vietine \isaldiios institucijg ar pardavéja.




Pripatimo anga

. Adapteris Automobilinis kistukas

Oro iSleidimo anga

 Jungi Ikrovirmo jungis

UPORABNISKA NAVODILA
Model st. 62144

OBVESTILO: PRED UPORABO SKRBNO
PREBERITE IN SHRANITE TA NAVODILA.
POZOR: DA Bl PREPRECILI NEVARNOST
ELEKTRICNEGA UDARA, NE SMETE BITI
IZPOSTAVLJENI VODI ALI DEZJU.

OPOZORILO:

1. Tlacilko uporabljajte le z vti€nico ustrezne
napetosti - 12 V.

2. Motor ne sme delovati ve¢ kot 10 minut
neprekinjeno. Pred naslednjo uporabo pustite
motor 10 minut mirovati,




3.

Med uporabo naj bosta prikljucka za napihovanje in
izpihovanije Cista.

4. 1zdelek shranjujte na suhem mestu.

5.

6.
7.

To napravo lahko uporabljajo otroci nad 8 let in
osebe z zmanjSanimi fiziCnimi, senzoriénimi ali
umskimi sposobnostmi 0z. pomanjkljivimi izkuSnjami
in znanjem, ¢e so pod nadzorom ali pa so prejeli
navodila glede varne uporabe naprave ter razumejo
nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave brez
nadzora. (Za trg EU)

Naprave naj ne uporabljajo osebe (vkljuéno z otroci)
z omenjenimi fiziCnimi, senzoricnimi ali umskimi
sposobnostmi, ali pomanjkljivimi izkuSnjami in
znanjem, razen pod nadzorom ali po navodilih za
uporabo s strani osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost. Otroci naj bodo pod nadzorom, da se z
napravo ne bi igrali. (Za trg zunaj EU).

Prikljuciti se jo sme le na varnostno malo napetost.
Ce tlacilka ne more napihniti do nastavljenega
tlaka, avtomobilska baterija ni dovolj mocna.
Prosimo, uporabite drug avto.

. POMEMBNO: Ko napihnete izdelek, je

priporo€ljivo, da ja avtomobil prizgan. To bo
povecalo izhodno mo¢ bsgterije in delovanje tlacilke.




OPOMBA 1: Tlacilka ne more izprazniti vseh
zraCnih ventilov, nekatere enosmerne ventile je
treba izprazniti ro¢no.

OPOMBA 2: Nekateri izdelki Bestway imajo
poseben nepredusni notranji varnostni ventil, ki
prepreCuje uhajanje zraka. Priporoamo, da te
izdelke izpraznite preprosto tako, da odvijete
ventil, namesto da nanj namestite tlacilko.
E Pomen precrtanega smetnjaka:

Elektricne opreme ne zavrzite med
gospodinjske odpadke. Ce je mogoce, jo
mmmm reciklirajte. Glede recikliranja se pozanimajte
pri pristojnem krajevnem organu ali pooblaS¢enem
prodajalcu.

7

PrikljuCek za napihovanje  Vtic za avtomob|lsko

A viinico
daper Prikljucek za izpihovanje y

Stikalo Priklucek za polnjenje
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KULLANICI EL KITABI

Model No. 62144

DIKKAT: KULLANMADAN ONCE DIKKATLICE OKUYUN

VE BU TALIMATLARI SAKLAYIN.

DIKKAT ELEKTRIK GARPMASI RISKINDEN KACINMAK

ICIN SU YA DA YAGMURA MARUZ BIRAKMAYIN.

UYARI:

1. Pompay! yalnizca uygun voltajda soket ile kullanin (12V).

2. Motor aligtirma suresi 10 dakikayr agmamalidir.
Kullanict kullanimlar arasinda 10 dakika motorun
sogumasina izin vermelidir.

3. Sisirme ve indirme baglanti yerlerinde kullanim sirasinda
pislik olmamalidir.

4. Urlin kuru bir yerde depolanmalidir.

5. Bu cihaz, glvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan
cihaz kullanimi ve cihaz kullanimiyla ilgili tehlikeler
konusunda bilgilendirilmemis ve gdzetim altinda
tutulmayan kisiler ile 8 yasindan kiguk gocuklar ve
deneyimsiz veya bilgisiz kisiler tarafindan ya da fiziki,
algilama veya mental 6zellikleri gelismemis kisiler
tarafindan kullaniimamalidir. Gocuklar cihazla
oynamamalidir. Temizlik ve bakim, yetiskin gozetimi
altinda olmayan cocuklar tarafindan yapiimamalidir. (AB
pazari igin)
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Bu cihaz, glivenliklerinden sorumlu olacak bir kisi
tarafindan cihazi kullanimlari konusunda ve sirasinda
gozetim altinda tutulmamalari halinde gocuklar dahil
olmak tizere deneyimsiz veya bilgisiz kisiler tarafindan ya
da fiziki, algilama veya mental 0zellikleri gelismemis
kisiler tarafindan kullaniimamalidir. Cihaz ile
oynamadiklarindan emin olunmasi agisindan gocuklar
gozetim altinda tutulmalidir. (AB digindaki pazarlar icin)

6. Kaynak olarak yalnizca SELV kullaniimalidir.

7. Pompa ayarli basinca sisiremiyorsa, arag akistnin guct
yeterli degildir. Lutfen bagka bir arag kullanin.

8. ONEMLI Urin sisirirken arag motorunun galisir halde
olmasi onerilir. Bu aku ¢ikig glicind ve pompa
performansini arttiracaktir.

NOT 1: Tlim hava valfleri pompa ile indirilmeyebilir; bazi

tek yonlUi valflerin manuel indirilmesi gerekir.

NOT 2: Bazi Bestway Ogelerinde hava kaybini onleyen

Gzel hava sizdirmaz i¢ guvenlik valfi vardir.Bu dgelerin

pompa kullanimi yerine valfi sokerek indirilmesini Oneririz.

Uzeri carpi isaretli tekerlekli ¢op
kutusunun anlam:
Atik elektrikli Griinler, evsel atiklarla birlikte atimamalidir. Litfen

I esislerin bulundugu yerlerde geri dontistimin saglaym. Geri
dontistim tavsiyesi icin yerel yénetimseaveya saticiniza danisin.




Sisirme Baglanti Noktas| Arag Gilg Soket|
_ Adaptor
3 Indime Baglanti Noktas /

J 0
Anahtar Sarj Girigi

MANUAL DE UTILIZARE

Nr. model 62144

OBSERVATIE: CITITI CU ATENTIE INAINTE DE

OPERARE SI PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

ATENTIE: PENTRU A EVITARISCUL DE

ELECTROCUTARE, NU EXPUNETI L APA SAU PLOAIE.

AVERTISMENT:

1. Utilizati pompa numai cu o prizé de alimentare cu
tensiunea de 12V.

2. Durata de functionare a motorului nu trebuie sa
depaseasca 10 de minute. Operatorul trebuie sa lase
motorul sa se raceasca timp de 10 minute intre utilizari.

3. Porturile de umflare si dezsymﬂare trebuie sa ramana




neobstructionate de reziduuri in timpul utilizarii.

4. Produsul trebuie depozitat la loc uscat.

5. Acest dispozitiv poate fi utilizat de copiii cu varsta de
minim 8 ani si persoane cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta i
cunostinte daca sunt monitorizate sau au primit
instructiuni privind utilizarea dispozitivului intr-o
maniera sigura si care inteleg pericolele implicate.
Copiii nu trebuie sa se joace cu dispozitivul. Curatarea
si intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate
de copii fara supraveghere. (Pentru piata comunitara)
Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre
persoane (inclusiv copii) cu capacitdfj fizice,
senzoriale sau mintale reduse, sau care nu detin
experienta si cunostintele necesare, decat daca au
beneficiat de supraveghere sau instruire cu privire la
folosirea aparatului din partea unei persoane
responsabile cu siguranta acestora. Copiii trebuie
supravegheati, pentru a va asigura ca nu se joaca cu
aparatul. (Pentru piete diferite de piata comunitara)

6. Trebuie alimentat numai la SELV.

7. Daca pompa nu poate umfla la presiunea setata,
bateria masinii nu este suficient de puternica. Va
rugam sa folositi o alta masina.

8. IMPORTANT: Cand umﬂg;[i produsul, se recomanda




sa pastrati masina pornita. Astfel veti creste puterea
bateriei si performanta pompei.
NOTA 1: Nu toate valvele de aer pot fi dezumflate
de pompa, unele valve unilaterale necesita
dezumflarea manuala.
NOTA 2: Unele articole Bestway au o valva
interna speciala de siguranta etansa care previne
pierderea de aer. Recomandam dezumflarea
acestor articole prin simpla desurubare a valvei in
locul dezumflarii cu ajutorul pompei.
E Semnificatia tomberonului taiat:
Produsele electrice deseuri nu trebuie eliminate impreuna
cu deseurile domestice. Va rugam sa reciclati daca exista

E Unitati de reciclare. Verificati cu autoritatea localé sau
distribuitorul pentru recomandari de reciclare.

( Port de umflare
Adaptor

Alimentare masina
Port de dezumflare ~ /

Comutator Port de incércare
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PBKOBOACTBO HA MOTPEBUTENA
Mopen Ne 62144

3ABENEXKA: NPOYETETE BHAMATENHO NPELN JA

SAMOYHETE PABOTA 1 CbXPAHETE TE3N MHCTPYKLIAW.

BHUMAHME: 3A [JA CE U3BETHE PICKA OT TOKOB

YIIAP, HE VI3MATAUTE HA BOJA AN IbX.

BHUMAHME:

1. Vlanon3BaiTe eAuHCTBEHO NOMNa C MOAXOASILL KOHTAKT C
Hanpexetme -12V.

2. Bpewme T0 Ha Ae/cTBIe Ha MOTOpa He Tpsibea fa npesuiuasa 10
MutHyT1. OnepaTopbT Tps6Ba A NO3BONM Ha ABUATENA Aa Ce
OXTag¥ B NPOZbIKERMe Ha 10 MUHYT MEXay OTAENHUTE ynoTpeou.

3. OTBOpWTE 33 HanoMNBaHe i M3Nyckae TPABBa fa ce Noaabpxar
W34/CTEHY OT OTMOMKY MO BpeMme Ha ynoTpeba.

4, TpopykTbT TpSOBA @ Ce CbXpaHsBa Ha CyXO MACTO.

5. Toa ypen MoXe [ia Ce 13non3ea OT fieLia Ha Bb3pacT Hag 8 roguHy
¥ X0pa C OrpaHuyeHIn (HUuan4eckw, CETMBHI Ui YMCTBEHM
CnocoBHOCTI M BE3 OMUT ¥ MO3HAHNS, aKo Te ca Nog Habmonexne
VN ca GUM MHCTPYKTUPaHY 33 M3NON3BaHETO Ha Ypeda no
fe3onaceH HauiH 1 0Cb3HABAT OMACHOCTUTE, KOUTO MoraT fa
Bb3HuKHaT. [leLiaTa He TpsbBa Aa Cv UrpasT ¢ ypexa. MowncTBaxeTo
Y MORAPbXKATa OT CTpaHa Ha noTpebuTens He Tpsbsa fa ce
W3BbPLLBA OT felia 663 Haaaop. (3a nasapa Ha EC)

To3u ypeq He € npegHaaHayeH 3a ynoTpeba ot nuua (BKMKYMTENHO




[1ela) C HamaneHy (UsMIECckM, CETMBHY VM YMCTBEHM COCOBHOCTH
WM TIATICA H OMIAT Y MO3HaHWS, OCBEH aKO Te He Ca HabniopasaHy Wi
VHCTPYKTUPaHV OTHOCHO U30NI3B2HETO Ha YPEAa OT NuLie, OTTOBOPHO 3a
TAXHaTa besonacocT. [lewara TpsbBa Aa Obaat Habniogasany, 3a fa
C€ TapaHTVIpa, Ye Te He ot UrpasT ¢ To3u ypes. (3a nasapa i3ebH EC)

6. TpabBa fja ce 3axpaHBa camo ¢ 6e30MacHO CBYLXHICKO
Hanpexetue (SELV).

7. Axo nomMnaTa He MOXe Ja Hanomna [0 3aJaaeHOTO Hansraxe,
akyMynaTopbT Ha aBToMOGUNA He € A0CTaTbYHO cvneH. Mons,
¥3non3gaiiTe Zpyr aBToMooun.

8. BAXHO: Korato Hanomnsate npopykTa, € NpenopbuuTenHo
aBTOMOOMTLT 2 paboTyt. ToBa LLE YBENWYM MOLLHOCTTA Ha
akymynaTopa 1 peKTVBHOCTTa Ha nomnara.

SABENEXKA 1: Bb3nyxuT OT He BCUUKM Bb3ZYLUH KnanaHit

Moxe fia 6be M3MyckaH ¢ NoMna, HAKOM BHOMOCOUHM KNanaHy

M3ICKBAT PBYHO M3MyCKaHe.

SABENEXKA 2: Hsxov Bestway apTukyny ca cHabaeHm che

criewvaneH xepMeTvyeH 0be3onacuTeneH knanaH, KouTo

npegoTepaTsBa 3arybara Ha Bb3ayX. Hue npenopbysame Ha

Te3v apTvkynu fia Obae U3nycHaT Bb3aayxa, Ypes npocTo

OTBYBAHE Ha BEHTINA, BMECTO U3MyCKaHe Ha Bb3ayxa ¢ nomna.

E 3JHaveHue Ha 3a4epKHaT KOHTEMHep 3a oTnagbUY:

(OTnanHwTe enexTPYEcKY NPOBYKTH He TPs6Ba A C U3XBBPNAT C
OuoBiTe oTnagbLp. MOﬂﬂ, peummmpame, KOrato UMa TaKiBa NyHKTOBE.
O6preTe C€ KbM MECTHUTE OpraHu Ui TbproeLia Ha ﬂpeGHO 3a CbBeT

OTHOCHO PELMKIMpaHeTo.
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KORISNICKI PRIRUCNIK
Br. modela 62144

NAPOMENA: OVE UPUTE PAZLJIVO PROCITAJTE
PRIJE UPORABE PROIZVODA | CUVAJTE IH.

OPREZ: KAKO BISTE IZBJEGLI OPASNOST OD

STRUJINOG UDARA, UREDAJ NE SMIJE DOCI U

DOTICAJ S VODOM ILI KISOM.

UPOZORENJE:

1. Koristite pumpu samo s uti¢nicom odgovarajuéeg
napona - 12 V.

2. Motor ne smije raditi viSe od 10 minuta. Osoba koja
upravlja motorom treba omoguéiti da se motor hladi po
10 minuta izmedu svakogsisntervala koriStenja.




3. Krhotine nikada ne smiju zaprijeciti otvore za napuhivanje
i ispuhivanje tijekom upotrebe.

4. Pohranite proizvod na suhom mjestu.

5. Ovaj uredaj smiju koristiti djeca s navrSenih 8 godina i
starija te osobe sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja kada su pod nazorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost koja ih uputila u pravilno koristenje
aparata i upoznala s mogucim opasnostima. Djeca se ne
smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje
ili odrzavanje bez nadzora. (Za trZiste Europske unije)
Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljuéujucii djecu) sa
smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima ili osobe
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja osim ako su pod
nazorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili koja ih
je upoznala s uputama za uporabu aparata. Potrebno je
drZati djecu pod nadzorom kako se ne bi igrali ovim
uredajem. (Za druga trZista izvan Europske unije)

6. Mora se napajati samo sigurnosnim niskim naponom
(SELV).

7. Ako pumpa ne moze napumpati zadani tlak, akumulator
automobila nije dovoljno jak. Upotrijebite drugi automobil.

8. VAZNO: Kada proizvod napuhavate preporucuje se da je
automobil ukljucen. To Ce povecati izlaz baterije |
performans pumpe.
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NAPOMENA 1: Svi ventili za zrak ne mogu se
ispuhivati pomocu pumpe, neki jednosmjerni ventili
ispuhuju se rucno.

NAPOMENA 2: Neki proizvodi marke Bestway
posjeduju poseban hermeticni unutrasnji sigurnosni
ventil koji sprie¢ava gubljenje zraka. Preporuéujemo
Vam da ove proizvode ne ispuhujete pomocu pumpe
vec jednostavno otvorite ventil.

Znacenje oznake precrtane kante
Za smece:
Elektricni proizvodi ne odlazu se s ku¢anskim
B otpadom. Reciklirajte u postrojenju za recikliranje.
Obratite se lokalnim vlastima ili trgovcu za savjete o
recikliranju.

7

Automobilska uticnica
Otvor za ispuhivanje zraka,

Otvor za upuhivanje zraka
Spojnica

Prekidac Priklucak za punjenje
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KASUTUSJUHEND
Mudel nr 62144

MARKUS. LUGEGE ENNE KASUTAMIST HOOLIKALT
LABI JA HOIDKE EDASISEKS KASUTAMISEKS ALLES.
ETTEVAATUST! ELEKTRILOOGI RISKI ALANDAMISEKS
ARGE JATKE SEADET VIHMA VOI NIISKUSE KATTE.
HOIATUS:

1. Kasutage kompressorit toitepingega 12 V.

2. Mootori pideva kaitamise aeg ei tohi tiletada 10 minutit.
Kasutuskordade vahel peab laskma mootoril jahtuda
10 minutit.

3. Hoidke imi- ja survepoole avad toGtamise ajal prahist vabad.

4, Seadet tuleb hoida kuivas kohas.

5. Seadet tohib kasutada alates 8. eluaastast; need, kellel on
piiratud fldsilised, sensoorsed vdi vaimsed voimed ja kellel
puuduvad kasutuskogemused ning valjadpe, tohivad seda
kasutada siis, kui need on kasutamise ajal ohutuse eest
vastutava isiku jarelevalve vdi juhendamise all ja saavad aru
pumba kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohi selle
seadmega mangida. Lastel ei ole lubatud seadet ilma
jarelevalveta puhastada ega hooldada. (Euroopa Liidu rikkides)
Seadme kasutamine on keelatud nendel isikutel (kaasa
arvatud lapsed), kellel on piiratud fitsilised, sensoorsed
voi vaimsed vdimed ning kogemusteta ja valjadppeta




isikutel, vélja arvatud juhul kui nad on kasutamise ajal
nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve voi
juhendamise all. Laste jarele tuleb valvata, et nad
seadmega ei mangiks. (Riigid valjaspool Euroopa Liitu)

6. Seda tohib kasutada vaid kaitsevaikepinge ahelaga (SELV)
Uhendatult.

7. Kui pump ei saa pumbata seatud rohutasemeni, on auto aku
liga ndrk. Proovige Uhendada mone muu autoga.

8. TAHTIS: pumpamise ajaks on soovitatav auto mootor kaivitada.
Nii suureneb toiteahela vool ja pumba joudlus.

MARKUS 1. Labi kéikide ohuventillide ei ole vimalik

ohku labi pumba valja lasta, mdned tagasivooluta

ventiilid tuleb kasitsi avada.

MARKUS 2. Ménedel Bestway toodetel on

erikonstruktsiooniga turvaventiilid, mis tokestavad

ohu valjavoolu. Soovitame neid tUhjaks lasta ventiili

lahtikeeramisega pumba tiihjaks laskmise asemel.

Labikriipsutatud priigikasti kujutise
tahendus on jargmine.
Kasutusest kdrvaldatud elektrilisi seadmeid ei tohi kaidelda
B {005 olmepriigiga. Véimaluse korral tuleb kasutusest
kérvaldatud seadme osad taaskéidelda. Taaskaitlemise voimaluste
véljaselgitamiseks podrduge kohaliktejaomavalitsuse vdi edasimilija poole.
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( Pumpamisotsak Autopistk
o Adapter Tuhjendusotsak
Lili Laadimispesa

PRIRUCNIK ZA KORISNIKE
Model broj 62144

NAPOMENA: PAZLJIVO PROCITAJTE PRE
UPOTREBE | SACUVAJTE OVA UPUTSTVA.
OPREZ: DA IZBEGNETE RIZIK OD STRUJNOG
UDARA, NE IZLAZITE VODI ILI KISI.

UPOZORENJE:

1. Pumpu koristite samo sa odgovarajuc¢om utiénicom- 12V.

2. Motor ne bi trebao raditi duze od 10 minuta. Korisnik bi
trebao pustiti da se motor ohladi 10 minuta prije
ponovne upotrebe.

3. Prikljucci za napajanje treba uvek da budu Cisti tokom




upotrebe.

. Proizvod treba odloZiti na suvo mesto.

. Ovaj uredaj mogu koristiti deca od 8 godina i vise i
0sobe sa ogranicenim fizickim, mentalnim i osetilnim
mogucnostima ili osobe bez iskustva i znanja ako su
pod nadzorom ili im je objasnjena upotreba aparata na
siguran nacin i ako razumeju moguce opasnosti. Deca
se ne smeju igrati uredajem. CiScenje i odrzavanje ne
smeju obavljati deca bez nadzora. (Za EU trziSte)

Ovaj proizvod nije namenjen za osobe (ukljuCujuci
decu) za smanjenim fizickim, Culnim ili psihiCkim
sposobnostima, ili kojima manjka iskustva ili znanja,
osim ako su pod nadzorom ili su im data uputstva za
koriStenje proizvoda od strane osobe odgovorne za
njihovu sigurnost. Deca trebaju biti pod nadzorom da
se osigura da se ne igraju sa ovim uredajem. (Za
trZiste koje nije EV)

6. Mora da se napaja iskljuCivo putem sigurnosnog malog

napona (SELV).

7. Ako pumpa ne moZe napumpati podeSeni pritisak,

akumulator automobila nije dovoljno jak. Koristite drugi

automobil.

8. Kada proizvod naduvate preporucuje se da je

automobil ukljucen. To e povecati izlaz baterije i

performans pumpe.
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NAPOMENA 1: Neki vazdusni ventili se ne
mogu izduvati pomocu pumpe, neki
jednosmerni ventili zahtevaju ru¢no
izduvavanje.

NAPOMENA 2: Neki Bestway proizvodi imaju
poseban hermeti¢ki sigurnosni ventil, da se
Izbjegne pustanje vazduha. PreporuCujemo da
izduvate ove proizvode prosto odvréuci ventil
umjesto izduvavanja pomocu pumpe.

Znacenje prekrizene kante na tockice:
Elektricni proizvodi se ne odlazu zajedno sa kuénim
otpadom. Reciklirajte ih ako postoje odgovarajuca
EE postrojenja. Raspitajte se o reciklaZi kod lokalnih
nadleznih sluzbi ili prodavca.

Prikljucak za automobile
Prikljucak za izduvavanje

7

Prikljucak za naduvavanje
Adapter

Prekidac Priklucak za punjenje
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NOTE: Drawings for illustration purpose only.
May not reflect actual product. Not to scale.
REMARQUE: Les dessins servent
uniquement a illustrer le produit. lls ne
correspondent pas nécessairement au produit
réel et ne sont pas a I'échelle réelle.
HINWEIS: Zeichnungen nur zu
lllustrationszwecken. Eventuelle
Abweichungen zum Produkt mdglich. Nicht
malstabgetreu.

NOTA: Le immagini sono solo a scopo
illustrativo e potrebbero non corrispondere a
quelle del prodotto. Inoltre, non sono
raffigurate in scala.

OPM.: Tekeningen louter voor illustratieve
doeleinden. Weerspiegelt mogelijk niet het
actuele product. Niet op schaal.

NOTA: Los disefios se han realizado solo
como ilustracién. Pueden no reflejar el
producto real. No realizados a escala.
BEMAERK: Tegninger har udelukkende til
formal at illustrere. Afspejler muligvis ikke det
faktiske produkt. Ikke til at male efter.




NOTA: Desenhos apenas para motivos de
ilustracdo. Pode ndo representar o produto
real. Ndo em escala.

ZHMEIQZH: TA XXEAIA TIAPEXONTAI
MONO INAAOIOYZ AMNEIKONIZHZ. MIMNOPEI
NA MHN ANTATOKPINONTAI 2TO
MPAIMATIKO MPOION KAI NA MHN
ANATONTAI ZTH ZQZTH KAIMAKA.
NMPUMEYAHMUE: YepTexun npuBoasaTca
TOnbKo Ans unntctpaumm. OHn moryT
OTNNYaTLCA OT (PaKTUYECKOTO U3OeNus.
YepTexm He B MacLuTabe.

POZNAMKA: Vyobrazeni maji pouze
ilustracni charakter. Nemusi zobrazovat dany
produkt. Bez méfitka.

MERK: Tegningene er kun for
illustrasjonsformal. De gjenspeiler kanskje
ikke det faktiske produktet. Ikke etter skala.
OBS: Ritningarna ar endast illustrativa. De
kanske inte visar den aktuella produkten. Ej
skalenliga.

HUOMAA: Piirrokset on tehty vain
havainnoIIistamistarkoi;cyksessa. Ne voivat




poiketa todellisesta tuotteesta. Piirrokset eivat
ole mittakaavassa.

POZNAMKA: Obrazky sluzia len na ilustracné
ucely. M6zu sa odliSovat od skutoéného
vyrobku. Nie su podla mierky.

UWAGA: Rysunki majg tylko charakter
ilustracyjny. Mogg odbiegac od wiasciwego
produktu. Wymiary na rysunku nie sg
wymiarami rzeczywistymi.

FIGYELEM: Az abrak csak illusztracios
célokat szolgalnak. Nem feltétlendl az eredeti
terméket mutatjak be. A méretaranyok a
valoditdl eltérhetnek.

PIEZIME: Zimé&jumiem ir tikai ilustrativs
raksturs. Tajos var nebut attélots faktiskais
izstradajums. Tie nav veikti méroga.
PASTABA: Paveiksléliai skirti tik pavaizduoti
gaminj. Jie neatspindi tikrojo gaminio. IS
paveiksléliy negalite spresti apie gaminio dyd;.
OPOMBA: Slike so simboli¢ne in ne
predstavljajo vedno dejanskega izdelka. Slike
niso v naravni velikosti.

NOT: Cizimler sadece ’ggsvir amaclidir. Gergek




urind tam olarak yan3|tmayab|I|rIer
Olgeklendlrme yapmak igin referans alinamaz.
NOTA: Desenele au doar rol ilustrativ. Este
posibil sa nu redea produsul real. Nu sunt la
scara.
3ABEJIEXKA: N306paxeHns, eQUHCTBEHO C
uncTpatneHa Len. Moxe aa He oTpasssar
AEeNCTBUTENHMA NPOoAYKT. He ca B ckana.
NAPOMENA: Ovi crtezi sluze samo su
ilustrativne prirode. Ne moraju prikazivati
stvarni proizvod. Proizvod na slikama nije u
stvarnoj velicini.
MARKUS. Esitatud joonised on vaid
naitlikustamiseks. Need ei pruugi vastata
konkreetsele tootele. Joonised ei ole
modtkavas.
NAPOMENA: Crtezi su samo za ilustraciju.
Moguce je da ne predstavljaju stvarni
proizvod. Nisu srazmerni.

Ge e Y 3 L i gill (i jad e gl 1A gala
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